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TURBOFAN AP

TORRE AA 
32” - 180

TORRE POLONIA 
AP

CANNONI 45 S E 65 S 
DIELECTRIC

TURBOFAN AA 
DIELECTRIC

TORRE AA DIELECTRIC 
32” - 180

TESTE COMBI 
CONTROROTANTI

DOPPIO CANNONE 80 S 
CONTROROTANTE

BITURBO

TORRE AA DIELECTRIC 
36” - 210

TESTE BARBATELLE 
CONTROROTANTI

FLEXIGUN 
50 S - 65 S

ELICHE 
CONTROROTANTI

TORRE ASPIRAZIONE 
POSTERIORE 32” - 180

TESTA FRUTTETO

FLEXIGUN ELEVABILE 
50 S - 65 S

TORRE HYDRO

TORRE ASPIRAZIONE 
ANTERIORE 32” - 180

TESTE FRUTTETO 
CONTROROTANTI

L’Atomizzatore 
con Doppio Telaio, 
Robustissimo e ad Alta 
Efficienza

Sprühgerät mit 
Doppelrahmen, 
sehr robust und 
hocheffizient

Storm 800 1000 1500 2000

Serbatoio 
miscela

Spray tank Mischungstank l 890 1090 1840 2250

Serbatoio 
lavacircuito

Rinsing water 
container 

Kreislaufspü-
lungstank

l 110 60 80 80

Agitazione 
integrale

Integral 
Agitation

Integriertes 
Rührwerk

Turbo Mixer/
Geyser

Turbo Mixer/
Geyser

Turbo Mixer/
Geyser

Turbo Mixer/
Geyser

Pompa Pump Pumpe mod. TEA 110/150 TEA 110/150 TEA 110/150 TEA 110/150

Telecontrol Telecontrol Telecontrol mod. Autofilter Autofilter Autofilter Autofilter

Ruote standard Standard tires Standardräder 185/75-14 10.0/80 10.0/75-15.3 11.5/80

Caratteristiche tecniche - Technical features - Technische Daten
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Stazione di prova dotata di 
attrezzatura di test operativo per 
calibrazione e ottimizzazione del 
pennello di irrorazione.

Spray Pattemator for spray pattem 
test and optimization.

Prüfstation für die Kalibrierung 
und Optimierung von Spritzplatte.

Apparati - Spray Fans and Blowers - Geräte
La linea Storm monta una completa serie di apparati 
per ogni tipo di piantagioni e colture.

Storm Line: available with a large range of Spray Fans 
and Blowers for any type of Trees Plantations and Row Crops.

Die Linie Storm bietet eine vollständige Palette von Geräten für alle 
Arten von Plantagen und Anpflanzungen.

The Super Air Sprayer 
with Double frame, 
TIFONE Technology, 
Higher spray efficiency

Carica Elettrostatica
Electrostatic Charge

Elektrostatische Aufladung



800-1000-1500-2000
towards excellence

Performance!
High Spray

L’Atomizzatore  
con Doppio Telaio, 
Robustissimo e  
ad Alta Efficienza

The Super Air  
Sprayer with Double  
frame, TIFONE  
Technology,  
Higher spray  
efficiency

Der Sprühgerät  
mit  
Doppelrahmen,  
robust und mit  
hoher  
Wirkungsgrad

Controlli remoti dal trattore.

Remote controls from  
tractor.

Fernbedienungen von der 
Zugmaschine aus.

Serbatoio TIFONE Advanced 
Technology in Polietilene HD  
con Indicatore di contenuto  
ad indice e grande scala.

Spray tank TIFONE Advanced 
Technology in HD Polyethylene, 
with large tank content meter for 
an easy reading control.

Tank TIFONE Advanced 
Technology, Ausführung in 
HD-Polyäthylen und mit breiter 
Füllstandzeige zum leichten 
Ablesen.

Deflettori Top-Top per regolare 
il trattamento in altezza.

Top Top Deflectors for the precise 
adjust of vertical Spray pattern.

TOP-TOP Deflektoren zur 
Regulierung der Behandlung in der 
Höhe.

Sonda aspira-sciogli fitofarmaci. 
Sistema potente adatto per polveri 
e granulati.

Sucking Thief “F2”  
Instant Sucking any Pesticide: 
Dust or Granulate, from the original 
bottle or sac. 

Pflanzenschutzmittel-Saug- 
und -Auflösungssonde „F2“ 
für Flüssigkeiten, Pulver oder 
Granulat.

Ugelli angolati AX-2. Montati fuori 
corrente. Angolo di irrorazione 15 o 
30 gradi. Antigoccia (brev. Tifone).

Tangential emission spray 
nozzles AX-2, (15°- 30°). 
Integrated check valve (TIFONE 
patent)

Tangentialdüsen AX-2, außerhalb 
des Stroms montiert. Sprühwinkel 
15 oder 30 Grad, Tropfschutz 
(Tifone Patent).

Serbatoio con pendenza anteriore 
(mod.1500)

Tank with the front slope. (mod.1500)

Nach vorne geneigter Tank. (mod.1500)

Grande Contenitore acqua 
pulita. Separato-indipendente.

Fresh water container. 
Large capacity, totally separated 
from tank.

Großer getrennter und 
unabhängiger Reinwasserbehälter.

Telecontrol “Exact” con filtro 
autopulente automatico. 

Telecontrol autofilter “Exact” 
with integrated self-clean pressure 
filter. 

Telecontrol “Exact” mit 
selbstreinigendem Automatikfilter.

Elica a passo variabile 
all’instante. Volume d’Aria e 
Potenza irrorante regolabile in 6”.

Propeller adjustable instantly.  
Air volume and spray power 
adyustable in 6 sec.

Propeller mit Sofort-
Geschwindigkeitsregelung. 
Luftvolumen und Sprühleistung in 
6“ einstellbar.

ELETTROSTATICA E+S

Carica Elettrostatica Integrale. 
Polarizzazione tramite Filo Continuo.

Electrostatic Charge E+S.  
Polarization by continuous rod.

Elektrostatische Integral-Aufladung. 
Polarisation durch Dauerdraht.

Brevetto
Tifone

Stringi
Back to tighten

Festziehen

Ruota
Rotate
Drehen

Allenta
Loosen
Lösen

Elica a Volume d’Aria Regolabile 
in 6 sec. Risparmi fino al 50% di 
Fitofarmaco (Dir. UE 2009/127/CE)

Variable Pitch Propeller instantly. 
Air Volume and Power Sprayer 
adjustable in 6 sec. Save up to 50% 
of Pesticide (Dir. UE 2009/127/CE)

Propeller mit in 6 Sekunden 
regelbarem Luftvolumen. 
Pflanzenschutzmitteleinsparung von 
bis zu 50% (EU-Richtlinie 2009/127/EU 
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